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	Utilisation conforme
	Conformité d’utilisation
	m Consignes de sécurité
	Consignes de sécurité
	Enfants/personnes/animau x domestiques
	m Mise en garde

	Danger de mort !
	Les enfants ou personnes qui ne sont pas à même d'évaluer les risques liés à l'utilisation de l'appareil risquent de se blesser ou de mettre leur vie en danger. Veuillez par conséquent noter ce qui suit :
	m Mise en garde

	Danger de mort !
	Les enfants peuvent s'enfermer eux-mêmes à l'intérieur de l'appareil et mettre ainsi leur vie en danger.
	m Mise en garde

	Risque d'asphyxie !
	En autorisant les enfants à jouer avec l'emballage/film plastique ou composants d'emballage, ils risquent de s'y empêtrer ou de les mettre sur leur tête et de s'étouffer.
	Gardez l'emballage, le film plastique et les composants d'emballage hors de portée des enfants.
	m Mise en garde

	Risque d'empoisonnement !
	Les lessives et les produits d'entretien peuvent entraîner un empoisonnement en cas d'ingestion.
	Si vous avalez ces derniers par accident, consultez immédiatement un médecin. Rangez les lessives et les produits d'entretien hors de portée des enfants.
	m Mise en garde

	Irritation de la peau/des yeux !
	Le contact avec des lessives ou des produits d'entretien peut provoquer des irritations des yeux/de la peau.
	Rincez-vous abondamment les yeux/la peau s'ils entrent en contact avec de la lessive ou des produits d'entretien. Rangez les lessives et les produits d'entretien hors de portée des enfants.

	Installation
	m Mise en garde

	Risque de choc électrique/d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	Si l'appareil n'est pas correctement installé, cela peut aboutir à une situation dangereuse. Assurez-vous de ce qui suit :
	m Mise en garde

	Risque de choc électrique/d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'altération ou la détérioration du câble principal de l'appareil peut entraîner une décharge électrique, un court-circuit ou un incendie en raison d'une surchauffe.
	Le câble principal ne doit pas être plié, écrasé ou modifié et ne doit pas entrer en contact avec des sources de chaleur.
	m Mise en garde

	Risque d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'utilisation de rallonges ou de blocs multiprises peut provoquer un incendie en raison d'une surchauffe ou d'un court-circuit.
	Branchez directement l'appareil sur une prise mise à la terre correctement installée. N'utilisez pas de rallonges, de blocs multiprises, ni de coupleurs à plusieurs voies.
	m Mise en garde

	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	‒ L'appareil risque de vibrer ou de bouger en cours de fonctionnement, et donc de provoquer des blessures ou des dommages matériels.
	Placez l'appareil sur une surface propre, plane et solide, en utilisant un niveau à bulle pour pour vous guider, nivelez l'appareil à l'aide des pieds à visser.
	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	‒ Le placement incorrect (empilement) de l'appareil sur un lave-linge peut entraîner des blessures, des dommages matériels et/ou des dommages à l'appareil.
	Si l'appareil doit être placé sur un lave-linge, celui-ci doit au moins présenter les mêmes profondeur et largeur que l'appareil et doit être fixé en place à l'aide du kit de raccordement approprié s'il est disponible. ~ Page 31
	L'appareil DOIT être fixé à l'aide de ce kit de raccordement. Il est interdit d'empiler l'appareil d'une autre manière.
	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	‒ Si vous saisissez l'appareil par des parties saillantes quelconques (par ex. le hublot de l'appareil) en vue de le soulever ou de le déplacer, ces parties risquent de se briser et de vous blesser.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses parties saillantes pour le déplacer.
	m Mise en garde

	Risque de blessure !
	‒ Cet appareil est très lourd. Vous risquez de vous blesser en le soulevant.
	Ne soulevez pas l'appareil vous-même.
	Risque de blessure !
	‒ L'appareil présente des arêtes vives sur lesquelles vous risquez de vous couper les mains.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses arêtes vives. Portez des gants de protection pour le soulever.
	Risque de blessure !
	‒ Les flexibles et les câbles principaux peuvent constituer un danger de trébuchement et provoquer des blessures s'ils ne sont pas correctement acheminés.
	Acheminez les tuyaux et les câbles de manière à ce qu'ils ne présentent pas de risque de trébuchement.

	Commande
	m Mise en garde

	Risque d'explosion / d'incendie !
	Le linge qui est entré en contact avec des solvants, de l'huile, de la cire, des produits éliminant la cire, de la peinture, de la graisse ou des détachants, risque de prendre feu lorsqu'il est séché dans la machine, voire même provoquer l'expl...
	m Mise en garde

	Risque d'explosion/d'incendie !
	‒ Des résidus restés dans le filtre à peluches risquent de prendre feu en cours de séchage, voir même de provoquer un incendie ou une explosion de l'appareil.
	Nettoyez régulièrement le filtre à peluches.
	Risque d'explosion/d'incendie !
	‒ Certains objets risquent de prendre feu en cours de séchage, voir même de provoquer l'incendie ou l'explosion de l'appareil.
	Enlever tous les briquets ou allumettes des poches des articles de linge.
	Risque d'explosion/d'incendie !
	‒ De la poussière de charbon ou de farine autour de l'appareil peuvent provoquer une explosion.
	S'assurer que la zone autour de l'appareil est propre lorsque celui-ci fonctionne.
	m Mise en garde

	Risque d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'appareil contient du R290, un produit réfrigérant qui est inoffensif pour l'environnement mais inflammable.
	Éloigner de l'appareil toute source de flamme nue ou d'inflammation.
	m Mise en garde

	Risque d'incendie / de dommage matériel / de dommage à l'appareil !
	Si le programme est terminé avant que le cycle de séchage ne soit fini, le linge ne refroidit pas suffisamment et risque de prendre feu ou de provoquer des dommages matériels ou d'endommager l'appareil.
	m Mise en garde

	Risque d'empoisonnement / de dommage matériel !
	L'eau de condensation n'est pas potable et peut être souillée par des peluches. L'eau de condensation souillée peut être dangereuse pour la santé et aussi causer des dommages matériels.
	Ne pas la boire ni la réutiliser.
	m Mise en garde

	Risque d'empoisonnement !
	Des fumées toxiques peuvent être refoulées par des agents de nettoyage qui contiennent des solvants, par ex. du solvant de nettoyage.
	N'utilisez aucun agent de nettoyage contenant des solvants.
	m Mise en garde

	Risque de blessure !
	‒ Si vous placez tout votre poids/vous asseyez sur le hublot de l'appareil lorsque celui-ci est ouvert, l'appareil risque de basculer et de provoquer des blessures.
	Ne vous appuyez pas de tout votre poids sur le hublot de l'appareil lorsqu'il est ouvert.
	Risque de blessure !
	‒ Si vous grimpez sur l'appareil, le plan de travail risque de casser et de provoquer des blessures.
	Ne grimpez pas sur l'appareil.
	Risque de blessure !
	‒ Vous risquez de blesser vos mains si vous les introduisez dans le tambour pendant qu'il tourne encore.
	Patientez jusqu'à ce que le tambour s'arrête de tourner.

	m Attention !
	– Dommage matériel / dommage à l'appareil :
	Si la quantité de linge dans l'appareil excède la capacité de charge maximum, l'appareil risque de ne pas pouvoir fonctionner correctement. Cela peut également provoquer un dommage matériel ou endommager l'appareil.
	Ne pas dépasser la capacité de charge maximum de linge sec. S'assurer de respecter les capacités de charge maximum spécifiées pour chacun des programmes.

	– Dommage matériel/dommage à l'appareil :
	L'appareil risque d'être endommagé si vous utilisez celui-ci sans système de récupération des peluches (filtre, crible à peluches selon les spécifications de l'appareil) ou si ce système est incomplet ou défectueux.
	N'utilisez pas l'appareil sans crible à peluches, ni avec un crible incomplet ou défectueux.

	– Dommage matériel/dommage à l'appareil :
	Des objets légers tels que cheveux et peluches risquent d'être aspirés dans l'entrée d'air lorsque l'appareil est en fonctionnement.
	Éloignez ceux-ci de l'appareil.

	– Dommage matériel/dommage à l'appareil :
	De la moussse et du caoutchouc mousse risquent de se déformer et de fondre s'ils sont séchés dans l'appareil
	Ne pas sécher dans l'appareil des articles de linge qui contiennent de la mousse ou du caoutchouc mousse.

	– Dommage matériel/dommage à l'appareil :
	Si vous versez une mauvaise quantité de lessive ou de produit de nettoyage dans l'appareil, vous risquez d'endommager le matériel ou l'appareil.
	Utilisez des lessives/produits d'entretien/agents de nettoyage et adoucissants conformément aux instructions du fabricant.

	– Dommage matériel/dommage à l'appareil :
	En cas de surchauffe de l'appareil, celui-ci risque de ne pas pouvoir fonctionner correctement, ou cela peut provoquer des dommages matériels ou endommager l'appareil.
	S'assurer que l'entrée d'air de l'appareil ne soit jamais obstruée lorsque l'appareil fonctionne et que la zone autour de l'appareil soit ventilée de manière adéquate.


	Nettoyage/maintenance
	m Mise en garde

	Danger de mort !
	Cet appareil fonctionne à l'électricité. Il existe un danger d'électrocution si vous entrez en contact avec des composants se trouvant sous tension. Veuillez par conséquent noter ce qui suit :
	m Mise en garde

	Risque d'empoisonnement !
	Des fumées toxiques peuvent être refoulées par des agents de nettoyage qui contiennent des solvants, par ex. du solvant de nettoyage.
	N'utilisez aucun agent de nettoyage contenant des solvants.
	m Mise en garde

	Risque de choc électrique/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	La pénétration d'humidité dans l'appareil peut provoquer un court-circuit.
	N'utilisez pas d'appareil à pression ni d'appareil à vapeur, de tuyau, ni de pistolet pulvérisateur pour nettoyer votre appareil.
	m Mise en garde

	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'utilisation de pièces de rechange ou d'accessoires d'une autre marque peut s'avérer dangereuse et provoquer des dommages matériels ou endommager l'appareil.
	Pour des raisons de sécurité, utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires d'origine.
	Dommage matériel/dommage à l'appareil
	Des agents de nettoyage et des agents de prétraitement du linge (par ex. produit éliminant les taches, sprays de prélavage, etc.) risquent de causer des dommages s'ils entrent en contact avec les surfaces de l'appareil. Veuillez par conséquent no...


	Conseils pour économiser de l’énergie
	Conseils pour économiser de l’énergie
	Remarque :
	Remarque :

	Installation et raccordement de l’appareil
	Installation et raccordement de l’appareil
	Contenu de la livraison
	1 Retirez entièrement les emballages et les sachets de l'appareil.
	2 Ouvrez le hublot.
	3 Retirez tous les accessoires du tambour.
	Appareil endommagé et dommages matériels
	Les objets qui restent dans le tambour et qui ne sont pas destinés au fonctionnement de l'appareil peuvent occasionner des dommages matériels ou de l'appareil.
	Retirez ces objets ainsi que tous les accessoires du tambour.


	Installation de l’appareil
	Danger de mort !
	Les enfants peuvent s'enfermer eux-mêmes à l'intérieur de l'appareil et mettre ainsi leur vie en danger.

	Risque d'explosion/d'incendie !
	De la poussière de charbon ou de farine autour de l'appareil peuvent provoquer une explosion.
	S'assurer que la zone autour de l'appareil est propre lorsque celui-ci fonctionne.

	Risque d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'appareil contient du R290, un produit réfrigérant qui est inoffensif pour l'environnement mais inflammable.
	Éloigner de l'appareil toute source de flamme nue ou d'inflammation.
	m Mise en garde

	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	‒ L'appareil risque de vibrer ou de bouger en cours de fonctionnement, et donc de provoquer des blessures ou des dommages matériels.
	Placez l'appareil sur une surface propre, plane et solide, en utilisant un niveau à bulle pour pour vous guider, nivelez l'appareil à l'aide des pieds à visser.
	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	‒ Le placement incorrect (empilement) de l'appareil sur un lave-linge peut entraîner des blessures, des dommages matériels et/ou des dommages à l'appareil.
	Si l'appareil doit être placé sur un lave-linge, celui-ci doit au moins présenter les mêmes profondeur et largeur que l'appareil et doit être fixé en place à l'aide du kit de raccordement approprié s'il est disponible. ~ Page 31
	L'appareil DOIT être fixé à l'aide de ce kit de raccordement. Il est interdit d'empiler l'appareil d'une autre manière.
	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	‒ Si vous saisissez l'appareil par des parties saillantes quelconques (par ex. le hublot de l'appareil) en vue de le soulever ou de le déplacer, ces parties risquent de se briser et de vous blesser.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses parties saillantes pour le déplacer.
	m Mise en garde

	Risque de blessure !
	‒ Cet appareil est très lourd. Vous risquez de vous blesser en le soulevant.
	Ne soulevez pas l'appareil vous-même.
	Risque de blessure !
	‒ L'appareil présente des arêtes vives sur lesquelles vous risquez de vous couper les mains.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses arêtes vives. Portez des gants de protection pour le soulever.
	Dommage matériel/dommage à l'appareil
	En cas de surchauffe de l'appareil, celui-ci risque de ne pas pouvoir fonctionner correctement, ou cela peut provoquer des dommages matériels ou endommager l'appareil.
	S'assurer que l'entrée d'air de l'appareil ne soit jamais obstruée lorsque l'appareil fonctionne et que la zone autour de l'appareil soit ventilée de manière adéquate.

	Appareil endommagé et dommages matériels
	L'appareil a été soumis à un test de fonctionnement avant de quitter l'usine et il peut contenir de l'eau résiduelle. Cette eau résiduelle peut couler si l'appareil est incliné à plus de 40°.
	1 Installez l'appareil sur une surface propre, plane et solide.
	2 Vérifier l’horizontalité de l’appareil avec un niveau à bulle.
	3 Si nécessaire, réalignez l'appareil en tournant les pieds de l'appareil.
	Remarques


	Changer le sens d’ouverture du hublot
	Remarque :
	m Mise en garde


	Risque de blessure !
	‒ Cet appareil est très lourd. Vous risquez de vous blesser en le soulevant.
	Ne soulevez pas l'appareil vous-même.
	Risque de blessure !
	‒ L'appareil présente des arêtes vives sur lesquelles vous risquez de vous couper les mains.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses arêtes vives. Portez des gants de protection pour le soulever.

	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	Si vous saisissez l'appareil par des parties saillantes quelconques (par ex. le hublot de l'appareil) en vue de le soulever ou de le déplacer, ces parties risquent de se briser et de vous blesser.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses parties saillantes pour le déplacer.
	1 Ouvrez le hublot.
	2 Retirez les vis de l'articulation sur l'appareil.
	Remarque :
	3 Retirez le hublot et posez-le avec précaution sur une surface plane et souple.
	Remarque :
	4 Retirez les vis de l'articulation et retirez cette dernière.
	5 Retirez les vis de l'oeillet d'accrochage et enlevez l'oeillet d'accrochage.
	6 Déverrouillez l'anneau de hublot.
	7 Retirez le hublot de l'anneau de hublot.
	8 Tournez l'anneau de hublot à 180° et insérez le hublot.
	9 Verrouillez l'anneau de hublot.
	10 Vissez l'articulation sur le hublot.
	Remarque :
	11 Vissez l'oeillet d'accrochage sur le hublot.
	Remarque :
	12 Retirez la fermeture de la serrure de hublot.
	13 Enlevez la serrure de hublot.
	14 Tournez la serrure de hublot à 180° et insérez-la de l'autre côté.
	15 Vissez la fermeture de la serrure de hublot.
	16 Insérez le hublot et vissez-le.
	Remarque :

	Raccordement de l'appareil
	Risque de choc électrique/d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	Si l'appareil n'est pas correctement installé, cela peut aboutir à une situation dangereuse. Assurez-vous de ce qui suit :

	Risque de choc électrique/d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'altération ou la détérioration du câble principal de l'appareil peut entraîner une décharge électrique, un court-circuit ou un incendie en raison d'une surchauffe.
	Le câble principal ne doit pas être plié, écrasé ou modifié et ne doit pas entrer en contact avec des sources de chaleur.

	Risque d'incendie/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'utilisation de rallonges ou de blocs multiprises peut provoquer un incendie en raison d'une surchauffe ou d'un court-circuit.
	Branchez directement l'appareil sur une prise mise à la terre correctement installée. N'utilisez pas de rallonges, de blocs multiprises, ni de coupleurs à plusieurs voies.

	Risque de blessure !
	Les flexibles et les câbles principaux peuvent constituer un danger de trébuchement et provoquer des blessures s'ils ne sont pas correctement acheminés.
	Acheminez les tuyaux et les câbles de manière à ce qu'ils ne présentent pas de risque de trébuchement.
	1 Raccorder le tuyau de vidange.
	2 Branchez la prise d'alimentation de l'appareil dans la prise prévue à cet effet.
	3 Vérifiez le bon positionnement de la prise d'alimentation.
	Appareil endommagé et dommages matériels
	L'appareil contient du liquide réfrigérant et peut être endommagé si vous le faites fonctionner immédiatement après le transport.
	Laissez l'appareil reposer pendant deux heures avant sa mise en service.
	Remarque :


	Avant la première utilisation
	Remarque :

	Accessoires en option
	Commandez les accessoires en option auprès du service après-vente :


	Notice succincte
	Notice succincte
	Remarque :

	Présentation de l'appareil
	Présentation de l'appareil
	Aperçu de l'appareil
	Bandeau
	Sélecteur de programme


	Affichage
	Affichage
	Indications sur l'affichage
	Remarque :
	Remarque :


	Tableau des programmes
	Tableau des programmes
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Réglages
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :

	Linge
	Linge
	Préparation du linge
	Risque d'explosion/d'incendie !
	Certains objets risquent de prendre feu en cours de séchage, voir même de provoquer l'incendie ou l'explosion de l'appareil.
	Enlever tous les briquets ou allumettes des poches des articles de linge.
	Endommagement du tambour et des textiles
	Le tambour et les textiles peuvent être endommagés pendant le fonctionnement si vous laissez des objets dans les poches des textiles. Retirez tous les objets, comme les pièces en métal, des poches des textiles.
	Remarques


	Tri du linge
	Remarque :
	Endommagement du sèche-linge ou des textiles
	S'il est inadapté au sèche-linge, le linge peut endommager l'appareil et s'abîmer lors du séchage. Triez le linge avant le séchage selon les indications de l'étiquette d'entretien :
	Remarque :

	Endommagement de l'appareil ou des textiles
	Ne séchez pas les textiles suivants dans l'appareil :



	Utilisation de l'appareil
	Utilisation de l'appareil
	Introduction du linge et allumage de l'appareil
	Remarque :
	1 Préparez et triez le linge.
	2 Appuyer sur # pour allumer l'appareil.
	3 Ouvrez le hublot.
	4 Introduisez le linge déplié dans le tambour.
	5 Fermez le hublot.
	m Attention !
	– Endommagement de l'appareil ou des textiles possible.
	Ne coincez aucun linge dans le hublot.

	Remarque :

	Commande/navigation
	1 Sélectionnez un réglage à l'aide des touches de gauche.
	2 Adaptez les valeurs du réglage à l'aide des touches de droite.
	Remarque :

	Réglage d'un programme
	Remarque :
	1 Régler le programme désiré.
	2 Adaptez, si vous le souhaitez, les réglages du programme.
	1 Réglez le programme Programmes Additionnels.
	2 Appuyez sur la touche en dessous de ™.
	3 Réglez le programme souhaité.
	4 Adaptez, si vous le souhaitez, les réglages du programme.

	Remarque :

	Réglages du programme
	1 Appuyez sur ± (Options).
	2 Adaptez le réglage souhaité.
	Remarque :

	Lancement d'un programme
	Remarque :

	Déroulement du programme
	Remarque :

	Modification de programme ou retrait du linge
	1 Ouvrez le hublot ou appuyez sur A (Départ/Pause) pour une pause.
	Remarque :
	2 Rajoutez du linge ou retirez-en.
	3 Si vous le souhaitez, choisissez un autre programme ou un autre réglage de programme.
	Remarque :
	4 Fermez le hublot.
	5 Appuyez sur A (Départ/Pause).
	Remarque :

	Annulation de programme
	Risque d'incendie. Le linge peut s'enflammer.
	Si vous interrompez le programme, vous devez extraire toutes les pièces de linge et les étalez de telle sorte que la chaleur puisse s'échapper.


	Fin de programme
	Retrait du linge et extinction de l'appareil
	1 Retirez le linge.
	2 Appuyer sur # pour éteindre l'appareil.

	Vidage du réservoir d'eau de condensation
	1 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation.
	2 Jetez l'eau de condensation.
	m Attention !
	– Effets néfastes sur la santé et dommages matériels
	L'eau de condensation n'est pas potable et peut contenir des peluches. L'eau de condensation polluée peut avoir des effets néfastes sur la santé et occasionner des dommages matériels. Ne la buvez pas et ne la réutilisez pas.
	3 Réinsérez le réservoir d'eau de condensation dans l'appareil jusqu'à ce qu'il s'encliquette.
	Remarque :


	Réglages de l'appareil
	Réglages de l'appareil
	Sécurité enfants
	Remarque :

	Réglages de base
	Activez/désactivez les réglages de base comme suit
	1 Adaptez le réglage souhaité.
	2 Adaptez d'autres réglages de base ou enregistrez et quittez les réglages de base.

	Enregistrez et quittez les réglages de base comme suit


	Home Connect
	Home Connect
	1 Installez l'appli Home Connect sur le terminal mobile.
	2 Enregistrez-vous dans l'appli Home Connect.
	3 Connectez l'appareil une seule fois automatiquement ou manuellement au réseau domestique.
	4 Connectez l'appareil à l'appli Home Connect.
	Remarques
	Appeler le menu Home Connect
	1 Allumez l’appareil.
	2 Appuyez sur la touche } (Départ à distance) et maintenez-la enfoncée pendant au moins 3 secondes.
	Remarque :

	Connexion au réseau domestique et à l'appli Home Connect
	Remarques
	Remarque :
	Connexion automatique au réseau domestique
	1 Appuyez sur connecter.
	2 Confirmez la notification à l'affichage.
	3 Dans les 2 minutes qui suivent, activez la fonction WPS sur le routeur de votre réseau domestique.

	Remarque :
	Connexion manuelle au réseau domestique
	1 Appuyez sur Conn. réseau manu..
	2 Appuyez sur connecter.
	3 Appelez les réglages WLAN sur le terminal mobile.
	4 Connectez le terminal mobile au réseau WLAN HomeConnect, puis saisissez le mot de passe WLAN (clé) HomeConnect.
	5 Une fois la connexion établie, ouvrez l’appli Home Connect sur le terminal mobile et suivez les étapes de l'appli.
	6 Dans l'appli Home Connect, saisissez le nom du réseau (SSID) et le mot de passe (clé) de votre réseau domestique.
	7 Suivez les dernières étapes de l'appli Home Connect afin de connecter votre appareil.

	Remarque :
	Connexion à l'appli Home Connect
	1 Appuyez sur Connecter av. appli.
	2 Appuyez sur Connecter appli.
	3 Dès que votre appareil est affiché dans l'appli, suivez les dernières étapes dans l'appli Home Connect.

	Remarque :

	Activer/désactiver le Wi-Fi
	1 Appuyez sur Wi-Fi marche/arrêt.
	2 appuyez sur marche ou arrêt.
	Remarques

	Réinitialisation des paramètres réseau
	1 Appuyez sur Réglage réseau.
	2 Appuyez sur réinitialiser.
	Remarque :

	Mise à jour logicielle
	1 Appuyez sur Mise à jour logiciel.
	2 Appuyez sur inst. maintenant.
	Remarque :
	Remarque :

	Gestion de l'énergie
	Remarques
	1 Appuyez sur Gestion de l'énergie.
	2 Appuyez sur connecter.
	3 Activez Flexstart lorsque votre appareil doit être démarré via le Smart Energy System (gestionnaire d'énergie).

	Flex Start
	Remarque :
	1 Sélectionnez le programme souhaité.
	2 Appuyez sur 6 (Fin dans).
	3 Sélectionnez la période souhaitée.
	Remarque :
	4 Appuyez sur A (Départ/Pause).
	5 Appuyer sur } (Départ à distance).

	Remarques
	Remarque :
	1 Appuyez sur A (Départ/Pause).
	2 Ouvrez le hublot.
	3 Rajoutez du linge ou retirez-en.
	4 Fermez le hublot.
	5 Appuyez sur A (Départ/Pause).
	6 Appuyer sur } (Départ à distance).


	Recommandation de programme intelligente
	Par conséquent, observez ce qui suit:
	1 Allumez l’appareil.
	2 Réglez le programme sur Séchage Intelligent .
	3 Pour annuler l'analyse, réglez un autre programme ou éteignez l'appareil.
	4 Appuyez sur A (Départ/Pause).

	Remarque :
	Causes possibles :


	Diagnostic à distance
	Remarque :

	Remarque liée à la protection des données
	Remarque :

	Déclaration de conformité

	Séchage avec le panier pour laine
	Séchage avec le panier pour laine
	Le panier pour lainages
	Remarque :
	Endommagement de l'appareil et des textiles
	Le séchage effectué avec un panier pour lainages endommagé peut endommager l'appareil et les textiles.
	N'utilisez jamais l'appareil avec un panier pour lainages endommagé.


	Fixation du panier pour lainages
	1 Introduisez les pieds du panier à laine dans les orifices du cache de la canalisation d'air.
	2 Fixez le panier pour lainages sur le crochet supérieur par l'avant.

	Exemples d’utilisation
	Pose de l'insert et démarrage du programme
	1 Posez l'insert avec les textiles ou les chaussures de sport ou encore les peluches dans le panier pour lainages.
	m Attention !
	– Endommagement des textiles possible.
	Mettez les textiles dans l'insert du panier pour lainages de telle manière qu'ils ne touchent pas le tambour.
	2 Sélectionnez le programme pour le panier pour lainages ou un programme de temps.
	3 Réglez la durée de séchage.
	Remarque :
	4 Démarrez le programme.
	5 Après la fin du programme, retirez le linge et éteignez l'appareil.


	Fonction défroissage
	Fonction défroissage
	Remarques
	Remplir le réservoir d'eau
	Appareil endommagé et dommages matériels
	L'appareil peut être encrassé par des peluches ou endommagé par des dépôts si vous n'utilisez pas d'eau potable pour le défroissage.
	1 Sélectionnez le programme de défroissage souhaité.
	2 Réglez le programme de défroissage souhaité.
	3 Appuyer sur A (Départ/Pause).
	4 Réservoir vapeur vide, remplir! apparaît.
	Remarque :
	5 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation.
	6 Versez env. 180 ml d'eau froide potable à l'aide de la verseuse fournie dans l'orifice de remplissage avant de l'appareil jusqu'à ce que Réservoir vapeur vide, remplir! disparaisse et qu'un signal retentisse.
	Remarque :
	7 Réinsérez le réservoir d'eau de condensation dans l'appareil jusqu'à ce qu'il s'encliquette.
	8 Appuyer sur A (Départ/Pause).


	Programmes de défroissage
	Nettoyer le filtre du réservoir d'eau
	Appareil endommagé et dommages matériels
	L'utilisation de l'appareil sans filtre ou avec un filtre défectueux risque d'endommager l'appareil.
	Utilisez l'appareil uniquement avec un filtre non défectueux.
	1 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation.
	2 Retirez le filtre et nettoyez-le à l'eau courante ou au lave-vaisselle.
	3 Mettez le filtre en place dans le réservoir d'eau.
	4 Réinsérez le réservoir d'eau de condensation dans l'appareil jusqu'à ce qu'il s'encliquette.



	Dérivation de l'eau de condensation
	Dérivation de l'eau de condensation
	Raccordez le tuyau d'évacuation comme suit :
	1 Retirez l'accessoire du tambour.
	2 Retirez toutes les pièces du sac.
	3 Retirez le bouchon du manchon.
	Remarques
	4 Faites glisser le bouchon en position de rangement.
	5 Poussez le tuyau d'évacuation jusqu'en butée sur le manchon dénudé.
	6 Selon la situation de raccordement, fixez l'autre extrémité du tuyau d'évacuation avec les accessoires restants.
	m Attention !
	– Dégât matériel dû à une fuite ou par l'eau qui s'écoule. :
	Sécurisez le flexible pour l'empêcher de glisser hors du lavabo. Ne pliez pas le tuyau d'évacuation. Respectez une différence de hauteur entre la surface d’implantation et l’orifice d’écoulement de 100 cm max.
	– L'eau retenue peut être de nouveau aspirée dans l'appareil et occasionner des dégâts matériels. :
	Vérifiez que l'eau s'écoule suffisamment vite par l'orifice. L'évacuation ne doit pas être obturée ni obstruée.
	7 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation et videz-le.
	8 Tournez le réservoir d'eau de condensation à 180° sur le dessous et enlevez le bouchon utilisé.
	9 Tournez le réservoir d'eau de condensation de nouveau à 180 ° et introduisez le bouchon dans la cavité située sur le dessus du réservoir d'eau de condensation.
	10 Poussez le réservoir d'eau de condensation jusqu'à ce qu'il s'enclenche.

	Remarque :
	Appareil endommagé et dommages matériels
	Si vous dérivez l'eau de condensation dans le réservoir d'eau de condensation, du liquide peut s'échapper du manchon et entraîner des dommages matériels. Avant de faire fonctionner l'appareil, fixez le bouchon de fermeture sur le manchon.


	Nettoyage et entretien
	Nettoyage et entretien
	Nettoyage de l'appareil
	Danger de mort !
	Cet appareil fonctionne à l'électricité. Il existe un danger d'électrocution si vous entrez en contact avec des composants se trouvant sous tension. Veuillez par conséquent noter ce qui suit :

	Risque d'empoisonnement !
	Des fumées toxiques peuvent être refoulées par des agents de nettoyage qui contiennent des solvants, par ex. du solvant de nettoyage.
	N'utilisez aucun agent de nettoyage contenant des solvants.

	Risque de choc électrique/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	La pénétration d'humidité dans l'appareil peut provoquer un court-circuit.
	N'utilisez pas d'appareil à pression ni d'appareil à vapeur, de tuyau, ni de pistolet pulvérisateur pour nettoyer votre appareil.
	Dommage matériel/dommage à l'appareil
	Des agents de nettoyage et des agents de prétraitement du linge (par ex. produit éliminant les taches, sprays de prélavage, etc.) risquent de causer des dommages s'ils entrent en contact avec les surfaces de l'appareil. Veuillez par conséquent no...


	Nettoyer l'unité
	Remarque :
	1 Ouvrez la trappe d'entretien au niveau de la poignée.
	2 Déverrouillez le levier du couvercle de l'échangeur thermique.
	3 Retirez le couvercle de l'échangeur thermique sur la poignée.
	4 Eliminer toutes les peluches du couvercle de l'échangeur thermique et du filtre à peluches.
	Remarque :
	5 Rincez à l'eau courante l'intérieur du couvercle de l'échangeur thermique et du filtre à peluches, puis séchez-les soigneusement.
	Remarques
	6 Extraire le dépôt à peluches à l'horizontale.
	Remarque :
	7 Ouvrez le dispositif de dépôt de peluches et retirez les peluches.
	8 Rincez à l’eau courante le filtre du dispositif de dépôt de peluches, puis séchez-le soigneusement.
	Remarques
	N'enlevez pas et n'endommagez pas le joint du dispositif de dépôt de peluches.
	Vous pouvez également nettoyer le dispositif de dépôt de peluches au lave-vaisselle.
	9 Refermer le dépôt à peluches.
	Remarque :
	10 Insérer le dépôt à peluches à l'horizontale jusqu'en butée.
	11 Insérer le couvercle de l'échangeur thermique par la poignée.
	Remarque :
	12 Verrouillez le levier du couvercle de l'échangeur thermique.
	13 Fermez la trappe d'entretien.

	Dommage matériel/dommage à l'appareil
	L'appareil risque d'être endommagé si vous utilisez celui-ci sans système de récupération des peluches (filtre, crible à peluches selon les spécifications de l'appareil) ou si ce système est incomplet ou défectueux.
	N'utilisez pas l'appareil sans crible à peluches, ni avec un crible incomplet ou défectueux.


	Nettoyage du capteur d'humidité
	Remarque :
	1 Ouvrez le hublot.
	2 Nettoyez le capteur d'humidité avec une éponge rugueuse.

	Le capteur d'humidité peut être endommagé.
	Le capteur d'humidité est composé d'acier inoxydable. Ne nettoyez pas le capteur avec des produits abrasifs ni avec de la laine de verre.


	Nettoyage du filtre du réservoir de condensation
	Remarque :
	1 Retirez le réservoir d'eau de condensation à l'horizontale.
	2 Jetez l'eau de condensation.
	3 Retirez le filtre.
	4 Nettoyez le filtre à l'eau chaude courante ou au lave-vaisselle.
	Remarque :
	5 Insérez le filtre jusqu'à ce que vous sentiez qu'il s'encliquette.
	m Attention !
	– Sans filtre, de petites pièces peuvent tomber dans l'appareil et l'endommager.
	Faites fonctionner le sèche-linge uniquement avec un filtre en place.
	6 Insérez le réservoir d'eau de condensation jusqu'à ce qu'il s'encliquette.



	Entretien de l'appareil
	Entretien de l'appareil
	Risque de brûlure/appareil endommagé et dommages matériels !
	L'eau bouillante ou chaude peut occasionner des brûlures graves ainsi qu'entraîner des dommages matériels lorsqu'elle est renversée ou qu'elle s'écoule.
	N'utilisez pas d'eau bouillante pour cet appareil, ses éléments et ses accessoires. Évitez tout contact entre la peau et l'eau chaude ou la vapeur d'eau.

	Risque d'empoisonnement / de dommage matériel !
	L'eau de condensation n'est pas potable et peut être souillée par des peluches. L'eau de condensation souillée peut être dangereuse pour la santé et aussi causer des dommages matériels.
	Ne pas la boire ni la réutiliser.

	Préparation de l'entretien de l'appareil
	Préparer l'appareil pour son entretien
	1 Nettoyer l'unité.~ Page 79
	2 Ouvrez le hublot.
	3 Retirez le linge.
	4 Fermez le hublot.
	5 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation et videz-le.
	6 Appuyer sur # pour allumer l'appareil.

	Préparer le réservoir d'eau de condensation pour l'entretien de l'appareil
	1 Retirez le bouchon de la cavité du réservoir d'eau de condensation.
	2 Retournez le réservoir d'eau de condensation à 180° (face supérieure en bas) puis mettez en place le bouchon.
	3 Nettoyez le filtre du réservoir d'eau de condensation.~ Page 83

	Remarque :

	Effectuer un entretien simple de l'appareil
	Remarques
	Effectuer l'entretien de l'appareil
	1 Préparez l'entretien de l'appareil. ~ Page 84
	2 Versez env. 1 ^ litre d'eau du robinet chaude dans le récipient de condensation.
	Remarque :
	3 Poussez le réservoir d'eau de condensation jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
	4 Appuyez environ 3 secondes sur les deux touches œ 3 sec. (Réglages de base 3 sec.).
	5 Appuyez sur Entretien simple .
	6 Appuyez sur démarrer .
	Remarque :
	7 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation et videz-le.
	8 Poussez le réservoir d'eau de condensation jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
	9 Appuyer sur # pour éteindre l'appareil.


	Réaliser un entretien intensif de l'appareil
	Remarques

	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	L'utilisation de pièces de rechange ou d'accessoires d'une autre marque peut s'avérer dangereuse et provoquer des dommages matériels ou endommager l'appareil.
	Pour des raisons de sécurité, utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires d'origine.
	Dommage matériel/dommage à l'appareil
	Si vous versez une mauvaise quantité de lessive ou de produit de nettoyage dans l'appareil, vous risquez d'endommager le matériel ou l'appareil.
	Utilisez des lessives/produits d'entretien/agents de nettoyage et adoucissants conformément aux instructions du fabricant.
	Effectuer l'entretien de l'appareil
	1 Préparez l'entretien de l'appareil. ~ Page 84
	2 Versez une bouteille du produit d'entretien d'origine de l'appareil et env. 1 ^ litre d'eau du robinet chaude dans le récipient de condensation.
	Remarque :
	3 Poussez le réservoir d'eau de condensation jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
	4 Appuyez environ 3 secondes sur les deux touches œ 3 sec. (Réglages de base 3 sec.).
	5 Appuyez sur Entretien intensif .
	6 Appuyez sur démarrer .
	Remarque :
	7 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation et videz-le.
	8 Versez env. 1 ^ litre d'eau du robinet chaude dans le récipient de condensation.
	Remarque :
	9 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation avec précaution et videz-le afin de rincer les restes du produit d'entretien d'origine.
	10 Versez env. 1 autre ^ litre d'eau du robinet chaude dans le récipient de condensation.
	11 Poussez le réservoir d'eau de condensation jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
	12 Appuyer sur A (Départ/Pause).
	Remarque :
	13 Videz de nouveau le réservoir d'eau de condensation.
	14 Poussez le réservoir d'eau de condensation jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
	15 Appuyer sur # pour éteindre l'appareil.




	Aide pour l'appareil
	Aide pour l'appareil
	Remarque :
	Remarque :
	Remarque :

	Transport de l'appareil
	Transport de l'appareil
	Risque de blessure/de dommage matériel/de dommage à l'appareil !
	Si vous saisissez l'appareil par des parties saillantes quelconques (par ex. le hublot de l'appareil) en vue de le soulever ou de le déplacer, ces parties risquent de se briser et de vous blesser.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses parties saillantes pour le déplacer.
	m Mise en garde

	Risque de blessure !
	‒ Cet appareil est très lourd. Vous risquez de vous blesser en le soulevant.
	Ne soulevez pas l'appareil vous-même.
	Risque de blessure !
	‒ L'appareil présente des arêtes vives sur lesquelles vous risquez de vous couper les mains.
	Ne saisissez pas l'appareil par ses arêtes vives. Portez des gants de protection pour le soulever.
	1 Enlevez à l'horizontal le réservoir d'eau de condensation et videz-le.
	2 Réinsérez le réservoir d'eau de condensation dans l'appareil jusqu'à ce qu'il s'encliquette.
	3 Allumez l’appareil.
	4 Réglez un programme de votre choix.
	5 Appuyez sur A (Départ/Pause).
	6 Patientez 5 minutes.
	7 Videz de nouveau le réservoir d'eau de condensation.
	8 S'il est installé, retirez le tuyau d'évacuation du lavabo, du siphon ou de la bouche d'égoût.
	m Attention !
	Sécurisez le flexible sur l'appareil pour l'empêcher de glisser. Le tuyau d'évacuation ne doit pas être plié.
	9 Mettez l’appareil hors tension.
	10 Débranchez la prise de l’appareil du secteur.
	Appareil endommagé et dommages matériels
	Il reste toujours un peu d'eau dans l'appareil malgré la vidange. L’eau résiduelle risque de couler et de provoquer des dommages.
	Par conséquent, transportez l'appareil debout.



	Valeurs de consommation
	Valeurs de consommation
	Tableau des valeurs de consommation

	9 kg
	4,5 kg
	9 kg
	4,5 kg
	1400
	192
	119
	1,37
	0,77
	1000
	215
	132
	1,61
	0,90
	800
	238
	145
	1,85
	1,03
	1400
	143
	86
	0,97
	0,54
	1000
	166
	99
	1,21
	0,67
	800
	189
	112
	1,45
	0.80
	3,5 kg
	3,5 kg
	800
	77
	0,44
	600
	87
	0,53
	Programme le plus efficace pour les textiles en coton
	Le programme coton standard suivant (signalé par ü) convient pour sécher du linge en coton normalement humide et est le plus efficace vis-à-vis de la consommation d'énergie pour sécher du linge humide.
	Données techniques
	Données techniques

	Mise au rebut
	Mise au rebut
	Risque d'incendie/risque d'intoxication/dommage matériel et endommagement de l'appareil
	L'appareil contient un fluide réfrigérant respectueux de l'environnement, mais inflammable R290. Une mise au rebut incorrecte pourrait provoquer un incendie ou des empoisonnements.
	Mettez l'appareil au rebut de manière correcte et n'endommagez pas les tuyaux du circuit réfrigérant.


	Service après-vente
	Service après-vente
	*9001566022*
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